JEDNOTNY FORMULAR PRO OZNAMENI DUVODU ZAMITNUTi ZADOSTI O UDELENI ViZA,
PROHLASENI VIZA ZA NEPLATNE NEBO JEHO ZRUSENI

STANDARD FORM FOR NOTIFYING REASONS FOR REFUSAL, ANNULMENT OR REVOCATION OF
A VISA

ZAMITNUTI ZADOSTI O UDELENI ViZA / PROHLASENI ViZA ZA NEPLATNE / ZRUSENI ViZA
REFUSAL/ANNULMENT/REVOCATION OF VISA

Véazena pani /vazeny pane SINAN SAVURKAN,
Ms/Mr

X velvyslanectvi / generalni konzulat / konzulat Ceské republiky
The embassy/consulate-general/consulate

v Ankare

in

BB LTS b i e . x
[Other competent authority] of

[ orginy adpovEdne s donteolyOS0DIV ... ... uvueeisssboss sosaesumbunsmsnssssiasesnsiss sossossasd
" The authorities responsible for checks on persons at

posoudil/posoudilo/posoudily

has/have
[] Vasi zadost :
examined your application;
B4 Vage vizum, &islo: CZE901336908, udélené:
examined your visa, number: issued:
[] Udgleni viza se zamita BJ  Vizum se prohladuje za neplatné [] Vizum bylo zrugeno
The visa has been refused The visa has been annulled The visa has been revoked

Toto rozhodnuti se zaklada na tomto divodu ¢i t&chto divodech:
This decision is based on the following reason(s):
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byl predloZen napodobeny/padélany/pozménény cestovni doklad
a false/counterfeit/forged travel document was presented

nebylo poskytnuto zdiivodnén{ i¢elu a podminek predpokladaného pobytu
Justification for the purpose and conditions of the intended stay was not provided

neprokazal(a) jste dostateéné finanéni prostiedky na obZivu po dobu trvani pfedpokladaného pobytu nebo na navrat do zemé
plvodu nebo bydlisté nebo na prijezd do tieti zemé, ve které budete urcité piijat(a)

you have not provided proof of sufficient means of subsistence, for the duration of the intended stay or for the return to the
country of origin or residence, or for the transit to a third country into which you are certain to be admitted

neprokézal(a) jste, Ze jste schopen (schopna) si legalnim zpisobem opatfit dostate¢né finanéni prostfedky na obzivu po dobu
trvani predpokladaného pobytu nebo na névrat do zem& piivodu nebo bydlidté nebo na prijjezd do tfeti zemé, ve kter¢ budete
ur¢ité prijat(a)

you have not provided proof that you are in a position to lawfully acquire sufficient means of subsistence, for the duration of
the intended stay or for the return to the country of origin or residence, or for the transit to a third country into which you are
certain to be admitted

jiz jste na izemi &lenskych statii pobyval(a) 90 dnii béhem stavajictho obdobi 180 dnii na zakladé jednotného viza nebo viza s
omezenou tzemni platnosti

you have already stayed for 90 days during the current 180 day period on the territory of the Member States on the basis of
a uniform visa or a visa with limited territorial validity

0 Vaii osobé je v Schengenském informa¢nim systému (SIS) veden zdznam pro i¢ely odepfeni vstupu vloZzeny (nazev
¢lenského statu)

an alert has been issued in the Schengen Information System (SIS) for the purpose of refusing entry by (indication of Member
State)

jeden nebo vice ¢lenskych statd Véas povazuje za hrozbu pro vefejny pofadek nebo vnitini bezpecnost
one or more Member States consider you to be a threat to public policy or internal security

jeden nebo vice ¢lenskych stati Vas povaZzuje za hrozbu pro vefejné zdravi ve smyslu ¢l. 2 bodu 21 nafizeni (EU) 2016/399
(Schengensky hrani¢ni kodex) 4

one or more Member States consider you to be a threat to public health as defined in point (21) of Article 2 of Regulation
(EU) No 2016/399 (Schengen Borders Code)

jeden nebo vice ¢lenskych stath Véas povazuje za hrozbu pro své mezinarodni vztahy
one or more Member States consider you to be a threat to their international relations



10. informace pfedlozené za Gi¢elem prokazani i¢elu a podminek predpokladaného pobytu nebyly spolehlivé
the information submitted regarding the justification for the purpose and conditions of the intended stay was not reliable

11. [ existuji diivodné pochybnost o spolehlivosti prohlagent uc¢inénych ohledng
there are reasonable doubts as to the reliability of the statements made as regards (please specify)

12. [ existuji diivodné pochybnosti o spolehlivosti, o pravosti predlozenych podpiirnych dokladé nebo o pravdivosti jejich obsahu
there are reasonable doubts as to the reliability, as to the authenticity of the supporting documents submitted or as to the
veracity of their contents

13. [[] existuji ditvodné pochybnosti o Vasem umyslu opustit tzemi ¢lenskych stati pred skonéenim platnosti viza
there are reasonable doubts as to your intention to leave the territory of the Member States before the expiry of the visa

14. [] nebyl predlozen dostatetny ditkaz o tom, e jste nebyl(a) schopen (schopna) pozadat o vizum predem, jenz by odiivodiioval
podani Zadosti o udéleni viza na hranicich

sufficient proof that you have not been in a position to apply for a visa in advance, justifying application for a visa at the
border, was not provided

15. [ nebyl zdiivodnén tigel a podminky piedpokladaného letistniho prijezdu
Justification for the purpose and conditions of the intended airport transit was not provided

16. [] neptedlozil(a) jste ditkaz o tom, e méte dostatecné a platné cestovni zdravotni pojisténi .
you have not provided proof of possession of adequate and valid travel medical insurance

17. [] drzitel viza pozadal o zrugeni viza'
revocation of the visa was requested by the visa holder!

Dalsi poznamky:
Additional remarks:

Proti rozhodnuti o zamitnuti zadosti o udéleni viza / prohlaSeni viza za neplatné / zrudeni viza se mfizete odvolat.

Pravidla pro odvolani proti rozhodnuti o zamitnuti Zadosti o ud&leni viza / prohlaseni viza za neplatné / zrueni viza stanovi tyto
pravni pfedpisy (odkaz na vnitrostatni pravni pfedpisy):

You may appeal against the decision to refuse/annul/revoke a visa.

The rules on appeal against decisions on refusal/annulment/revocation of a visa are set out in (reference to national law):

~ —§ 180e-odst. 1 zikona¥. 326/1999 Sh.,-0-pobytu cizincii na izemi Ceské republiky a 0 zmén& nékterych zikonii, ve znéni

pozdé&jsich predpisi.

Prisludny orgéan, u kterého muze byt podéno odvolani (kontaktni idaje):
Competent authority with which an appeal may be lodged (contact details):

Velvyslanectvi Ceské republiky v Ankafe, Kaptanpasa Sok. 15, 06700 Ankara, Turecko, fax: +90 312 446 30 84, email:
consulate_ankara@ mzv.cz, www.mzv.cz/ankara

Informace o néleZitém odvolacim postupu jsou k dispozici zde (kontaktni udaje):
Information on the procedure to follow can be found at (contact details):

Zadost o nové posouzeni ditvodii se podiva pisemné u zastupitelského GFadu, ktery rozhodnuti vydal. V Zidosti musi byt
uvedeno jméno a piijmeni Zadatele, datum a misto narozeni, ¢islo pasu, stitni piislu¥nost, a v éem je spatfovéin rozpor

s pravnimi piedpisy nebo nesprivnost rozhodnuti nebo Fizeni, jez mu piedchizelo. Dalsi informace jsou uvedeny na
WWW.IMZV.CZ

Odvolani musi byt podano do (uvede se lhiita):
An appeal must be lodged within (indication of time-limit):

15 dnu ode dne obdrZeni tohoto rozhodnuti.

Datum a razitko velvyslanectvi / generdlntho konzulatu / konzuldtu a podpis vydavajiciho ufednika:
Date and stamp of embassy/consulate-general/consulate and signature of issuing authority:
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Signature of person concerned’

! Na zrudeni viza z tohoto diivodu se nevztahuje pravo na odvoléni. | Revocation of a visa based on this reason is not subject to the right of appeal.
* Je-li vyZzadovan vnitrostatnim pravem. / If required by national law.



